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the same as the English amount of DKK 146,940, and that 23,5 % is the same as the English 23.5 %.

Pe
nn

eo
 d

ok
um

en
tn

øg
le

: Z
1K

6E
-S

U
2H

6-
4J

KE
X-

T2
EA

I-G
ZY

PL
-L

D
L8

X



Indholdsfortegnelse
Contents

Side 

Page 

Påtegninger

Reports

Ledelsespåtegning 1

Management's report

Den uafhængige revisors erklæringer 3

The independent auditor's reports

Ledelsesberetning

Management's review

Selskabsoplysninger 7

Company data

Ledelsesberetning 8

Management's review

Årsregnskab 1. januar - 31. december 2015

Annual accounts 1 January - 31 December 2015

Resultatopgørelse           9

Profit and loss account

Balance                           10

Balance sheet

Noter  14

Notes

Anvendt regnskabspraksis 23

Accounting policies used

34010

Pe
nn

eo
 d

ok
um

en
tn

øg
le

: Z
1K

6E
-S

U
2H

6-
4J

KE
X-

T2
EA

I-G
ZY

PL
-L

D
L8

X



Ledelsespåtegning
Management's report

Bestyrelse og direktion har dags dato aflagt årsrapporten for regnskabsåret 1. januar - 31. december 2015

for Co+ A/S.
The board of directors and the managing director have today presented the annual report of Co+ A/S for the

financial year 1 January to 31 December 2015.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med årsregnskabsloven.
The annual report has been presented in accordance with the Danish Financial Statements Act.

Vi anser den valgte regnskabspraksis for hensigtsmæssig, og efter vores opfattelse giver årsregnskabet et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt af re-

sultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. januar - 31. december 2015.
We consider the accounting policies used appropriate, and in our opinion the annual accounts provide a true and

fair view of the company's assets and liabilities and its financial position as on 31 December 2015 and of the

company's results of its activities in the financial year 1 January to 31 December 2015.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattelse en retvisende redegørelse for de forhold, som beret-
ningen omhandler.
We are of the opinion that the management's review includes a fair description of the issues dealt with.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens godkendelse.
The annual report is recommended for approval by the general meeting.

København K, den 2. juni 2016
Copenhagen, 2 June 2016

Direktion

Managing Director

Peter Kastrup-Misir
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Ledelsespåtegning
Management's report

Bestyrelse

Board of directors

Camilla Tomasine Binzer Tine Kastrup-Misir Gaute Mikkel Nyfelt Høgh
Formand
Chairman

Peter Kastrup-Misir
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Den uafhængige revisors erklæringer
The independent auditor's reports

Til aktionærerne i Co+ A/S

To the shareholders of Co+ A/S

Påtegning på årsregnskabet

Report on the annual accounts

Vi har revideret årsregnskabet for Co+ A/S for regnskabsåret 1. januar - 31. december 2015, der omfat-

ter anvendt regnskabspraksis, resultatopgørelse, balance og noter. Årsregnskabet udarbejdes efter årsregn-
skabsloven.
We have audited the annual accounts of Co+ A/S for the financial year 1 January to 31 December 2015, which

comprise accounting policies used, profit and loss account, balance sheet and notes. The annual accounts are

prepared in accordance with the Danish Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet

The management's responsibility for the annual accounts

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregnskab, der giver et retvisende billede i overensstem-
melse med årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne kontrol, som ledelsen an-

ser nødvendig for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl.
The management is responsible for the preparation of annual accounts that give a true and fair view in accordance

with the Danish Financial Statements Act. Furthermore, the management is responsible for such internal control as

it determines necessary in order to prepare annual accounts that are free from material misstatement, whether due

to fraud or error.

Revisors ansvar

Auditor's responsibility

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om årsregnskabet på grundlag af vores revision. Vi har udført
revisionen i overensstemmelse med internationale standarder om revision og yderligere krav ifølge dansk

revisorlovgivning. Dette kræver, at vi overholder etiske krav samt planlægger og udfører revisionen for at

opnå høj grad af sikkerhed for, om årsregnskabet er uden væsentlig fejlinformation.
Our responsibility is to express an opinion on the annual accounts based on our audit. We conducted our audit in

accordance with international standards on auditing and additional requirements under Danish audit regulation.

This requires that we comply with ethical requirements and plan and perform the audit to obtain reasonable

assurance about whether the annual accounts are free from material misstatements.
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Den uafhængige revisors erklæringer
The independent auditor's reports

En revision omfatter udførelse af revisionshandlinger for at opnå revisionsbevis for beløb og oplysninger

i årsregnskabet. De valgte revisionshandlinger afhænger af revisors vurdering, herunder vurdering af risi-

ci for væsentlig fejlinformation i årsregnskabet, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl. Ved risi-

kovurderingen overvejer revisor intern kontrol, der er relevant for selskabets udarbejdelse af et årsregn-
skab, der giver et retvisende billede. Formålet hermed er at udforme revisionshandlinger, der er passende

efter omstændighederne, men ikke at udtrykke en konklusion om effektiviteten af selskabets interne kon-
trol. En revision omfatter endvidere vurdering af, om ledelsens valg af regnskabspraksis er passende, om

ledelsens regnskabsmæssige skøn er rimelige samt den samlede præsentation af årsregnskabet.
An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and disclosures in the annual

accounts. The procedures selected depend on the auditor's judgement, including the assessment of the risks of

material misstatements in the annual accounts, whether due to fraud or error. In making those risk assessments, the

auditor considers internal control relevant to the company's preparation of annual accounts that give a true and

fair view in order to design audit procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of

expressing an opinion on the effectiveness of the company's internal control. An audit also includes evaluating the

appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates made by the

management, as well as the overall presentation of the annual accounts.

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores

konklusion.
We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold.
The audit has not resulted in any qualification.
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Den uafhængige revisors erklæringer
The independent auditor's reports

Konklusion
Opinion

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og fi-

nansielle stilling pr. 31. december 2015 samt af resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1.

januar - 31. december 2015 i overensstemmelse med årsregnskabsloven.
In our opinion, the annual accounts give a true and fair view of the company's assets, liabilities and financial

position at 31 December 2015 and of the results of the company's operations for the financial year 1 January to 31

December 2015 in accordance with the Danish Financial Statements Act.

Supplerende oplysninger vedrørende forhold i regnskabet

Emphasis of matter paragraph on matters in the accounts

Uden det har påvirket vores konklusion, skal vi henlede opmærksomheden på note 1, hvori ledelsen

redegør for opretholdelsen af nuværende kreditfacilitet hos bank og aflægger i overensstemmelse hermed

årsregnskabet under forudsætning af fortsat drift.
Without affecting our opinion, we draw attention to note 1,in which management accounts for the maintenance of

current credit facilities with the bank. Accordingly, the annual accounts have been presented assuming going

concern.

Erklæringer i henhold til anden lovgivning og øvrig regulering

Reports on other legal and regulatory requirements

Supplerende oplysninger vedrørende andre forhold

Emphasis of matter paragraph on other matters

Selskabet har i strid med kildeskattelovgivningen ikke overholdt sin indberetningspligt til SKAT, hvorved

ledelsen kan ifalde ansvar. 
The company has contrary to the Danish Tax at Source Act not complied with its reporting liability to SKAT, the

Danish Tax Authorities, whereby the management may incur liability. 

Selskabet har i strid med momsloven i årets løb ikke overholdt indberetningsfristen til SKAT, hvorved

ledelsen kan ifalde ansvar. 
The company has contrary to the Danish VAT Act not complied with its reporting liability to SKAT, the Danish tax

authorities, whereby the management may incur liability. 

Udtalelse om ledelsesberetningen

Statement on the management's review

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere

handlinger i tillæg til den udførte revision af årsregnskabet. Det er på denne baggrund vores opfattelse, at

oplysningerne i ledelsesberetningen er i overensstemmelse med årsregnskabet.
Pursuant to the Danish Financial Statements Act, we have read the management's review. We have not performed

any further procedures in addition to the audit of the annual accounts. On this basis, it is our opinion that the

information provided in the management's review is consistent with the annual accounts.
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Den uafhængige revisors erklæringer
The independent auditor's reports

København, den 2. juni 2016
Copenhagen, 2 June 2016

Christensen Kjærulff
Statsautoriseret Revisionsaktieselskab

CVR-nr. 15 91 56 41

Anders Ingemann Hansen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Selskabsoplysninger
Company data

Selskabet
The company

Co+ A/S

Østergade 17, 3. sal

1100 København K

CVR-nr.:

Company reg. no.:

28 70 36 43

Stiftet:

Established:

3. marts 2005

3 March 2005

Hjemsted:

Domicile:

København

Copenhagen

Regnskabsår:

Financial year:

1. januar 2015 - 31. december 2015

1 January 2015 - 31 December 2015

11. regnskabsår

11th financial year

Bestyrelse

Board of directors

Camilla Tomasine Binzer, Formand, Chairman

Tine Kastrup-Misir

Gaute Mikkel Nyfelt Høgh

Peter Kastrup-Misir

Direktion

Managing Director

Peter Kastrup-Misir

Revision

Auditors

Christensen Kjærulff, Statsautoriseret Revisionsaktieselskab

Bankforbindelse
Bankers

Nykredit Bank, Nørgaardsvej 1, 2800 Kgs. Lyngby

Modervirksomhed

Parent company

The Hawks ApS

Østergade 17, 3. sal, 1100 København K
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter

The principal activities of the company

Selskabets hovedaktivitet er at drive reklamebureau virksomhed og beslægtede aktiviteter.
The company's princial activities are advertising agency business and related activities. 

Likviditet og kapitalberedskab

Uncertainties concerning the entreprise´s ability to continue as a going concern 

I regnskabets note 1 fremgår en omtale af selskabets likviditet og kapitalberedskab.
Note 1 in the annual accounts mentions uncertainties concerning recognition and measurement.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold

Development in activities and financial matters

Årets bruttofortjeneste udgør 18.314 t.kr. mod 19.827 t.kr. sidste år. Det ordinære resultat efter skat udgør

4.587 t.kr. mod 5.194 t.kr. sidste år. Årets resultat og kapitalberedskab følger ledelsens planer.
The gross profit for the year is TDKK 18,314 against TDKK 19,827 last year. The results from ordinary activities

after tax are TDKK 4,587 against TDKK 5,194 last year. Net income and capital resources follow management

plans.

Ledelsen anser årets resultat efter skat på 4,5 mio. kr. som værende meget tilfredsstillende. Med årets

resultat er egenkapitalen blevet genetableret og afslutter hermed den turnaround Co+ har været i gennem

de sidste to år. De positive takter ser ud til at fortsætte i 2016 og er på nuværende tidspunkt markant foran

budgetteret, hvilket vidner om, at Co+ formår at skabe lønsom vækst. Der er kommet flere kunder til og

engagementet med de eksisterende kunder er i flere tilfælde blevet større. Endelig er Feldt Holding ApS

og Burrito A/S købt ud i 2016, således at Co+ fremadrettet ejes af de aktive partnere Gaute Høgh og Peter

Kastrup-Misir igennem deres fælles selskab The Hawks ApS.
The management consider the results after tax, DKK 4,5m very satisfactory. The results for the year reestablished

the equity and completed the turnaround  that Co+ has gone through for the last two years. The positive trend

appears to continue in 2016 and is currently significantly ahead of the budget, which shows that Co+ manages to

create profitable growth. Finally, Feldt Holding ApS and Burrito A/S are bought out in 2016, and thus Co+ is

owned by the active partners, Gaute Høgh and Peter Kastrup-Misir through their jointly owned company, the

Hawks ApS.

Begivenheder efter regnskabsårets udløb
Events subsequent to the financial year

Efter regnskabsårets afslutning er der ikke indtruffet begivenheder, som vil kunne forrykke selskabets fi-
nansielle stilling væsentligt.
No events have occurred subsequent to the balance sheet date, which would have material impact on the financial

position of the company.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Profit and loss account 1 January - 31 December

Amounts concerning 2015: DKK.

Amounts concerning 2014: DKK in thousands.

2015 2014
Note kr. t.kr.

Bruttofortjeneste
Gross profit 18.313.732 19.827

2 Personaleomkostninger
Staff costs -13.889.939 -14.985

3 Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver
Depreciation and writedown relating to tangible fixed assets -174.122 -204

4 Andre finansielle indtægter
Other financial income 6.649 869

Nedskrivning af finansielle aktiver
Writedown relating to financial assets 1.701.425 -176

5 Øvrige finansielle omkostninger
Other financial costs -551.815 -628

Resultat før skat
Results before tax 5.405.930 4.703

6 Skat af årets resultat
Tax on ordinary results -818.536 491

Årets resultat
Results for the year 4.587.394 5.194

Forslag til resultatdisponering:
Proposed distribution of the results:

Udbytte for regnskabsåret
Dividend for the financial year 1.000.000 0

Overføres til overført resultat
Allocated to results brought forward 3.587.394 5.194

Disponeret i alt
Distribution in total 4.587.394 5.194
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Amounts concerning 2015: DKK.

Amounts concerning 2014: DKK in thousands.

Aktiver
Assets

2015 2014
Note kr. t.kr.

Anlægsaktiver
Fixed assets

7 Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other plants, operating assets, and fixtures and furniture 344.211 489

Materielle anlægsaktiver i alt
Tangible fixed assets in total 344.211 489

Andre tilgodehavender
Other debtors 344.100 339

Finansielle anlægsaktiver i alt
Financial fixed assets in total 344.100 339

Anlægsaktiver i alt
Fixed assets in total 688.311 828
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Amounts concerning 2015: DKK.

Amounts concerning 2014: DKK in thousands.

Aktiver
Assets

2015 2014
Note kr. t.kr.

Omsætningsaktiver
Current assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade debtors 8.471.835 3.013

9 Igangværende arbejder for fremmed regning
Work in progress for the account of others 4.737.600 2.999

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Amounts owed by group enterprises 1.862.632 0

Udskudte skatteaktiver
Deferred tax assets 747.529 1.566

Andre tilgodehavender
Other debtors 722.870 632

Periodeafgrænsningsposter
Accrued income and deferred expenses 359.131 219

Tilgodehavender i alt
Debtors in total 16.901.597 8.429

8 Andre værdipapirer og kapitalandele
Other securities and equity investments 0 0

Værdipapirer i alt
Securities in total 0 0

Likvide beholdninger
Cash funds 229.441 240

Omsætningsaktiver i alt
Current assets in total 17.131.038 8.669

Aktiver i alt
Assets in total 17.819.349 9.497
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Amounts concerning 2015: DKK.

Amounts concerning 2014: DKK in thousands.

Passiver
Equity and liabilities

2015 2014
Note kr. t.kr.

Egenkapital
Equity

10 Selskabskapital
Contributed capital 555.000 555

11 Overført resultat
Results brought forward 438.264 -3.149

12 Foreslået udbytte for regnskabsåret
Proposed dividend for the financial year 1.000.000 0

Egenkapital i alt
Equity in total 1.993.264 -2.594
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Amounts concerning 2015: DKK.

Amounts concerning 2014: DKK in thousands.

Passiver
Equity and liabilities

2015 2014
Note kr. t.kr.

Gældsforpligtelser
Liabilities

Gæld til pengeinstitutter
Bank debts 6.470.056 6.448

9 Modtagne forudbetalinger vedrørende igangværende arbejder
for fremmed regning
Prepayments received from customers concerning work in progress
for the account of others 1.412.055 791

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade creditors 2.881.672 2.055

Gæld til tilknyttede virksomheder
Debt to group enterprises 1.104.033 1.123

Anden gæld
Other debts 3.958.269 1.674

Kortfristede gældsforpligtelser i alt
Short-term liabilities in total 15.826.085 12.091

Gældsforpligtelser i alt
Liabilities in total 15.826.085 12.091

Passiver i alt
Equity and liabilities in total 17.819.349 9.497

13 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser

Mortgage and securities

14 Eventualposter

Contingencies

15 Nærtstående parter

Related parties
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Noter
Notes

Amounts concerning 2015: DKK.

Amounts concerning 2014: DKK in thousands.

1. Likviditet og kapitalberedskab

Uncertainties concerning the enterprise's ability to continue as a going concern

Selskabets ledelse har gennemført en række aktiviteter med fokus på kerneforretningen med

henblik på positiv drift, hvilket har medført at selskabet pr. 31. december 2015 er solvent.

Selskabets fortsatte drift er afhængig af opretholdelse af eksisterende kreditfacilitet hos

pengeinstitut som pr. 31. december 2015 udgør 6,4 mio. kr. og at de forventede resultater for 2016

rent faktisk realiseres. 

Selskabets omsætningsaktiver udgør 17,2 mio. kr. pr. 31. december 2015 og selskabets kortfristede

gældsforpligtelser udgør 16 mio. kr. pr. 31. december 2015.

Ledelsen forventer, at selskabet kan realisere overskud i 2016 og frem og opretholde den

nuværende kreditfacilitet hos pengeinstitut. Regnskabet er således aflagt med fortsat drift for øje.

The management has implemented a number of activities focusing on the core business for the purpose of

positive operations.

Continued operations are conditional on maintaining existing credit facility with the bank as at 31

December 2015 amounts to DKK 6,4 m.

The company´s current assets represent DKK 17,2m at 31 December 2015, and the company´s short-term

liabilities represent DKK 16m at 31 December 2015.

Management expect that the company can realize profit in 2016 and in the coming years and maintain the

present credit facility with the bank. The annual accounts are therefore prepared on a going concern basis.
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Noter
Notes

Amounts concerning 2015: DKK.

Amounts concerning 2014: DKK in thousands.

2015 2014
kr. t.kr.

2. Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger og gager
Salaries and wages 11.583.937 13.203

Pensioner
Pension costs 623.956 377

Andre omkostninger til social sikring
Other costs for social security 169.291 234

Personaleomkostninger i øvrigt
Other staff costs 1.512.755 1.171

13.889.939 14.985

3. Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver
Depreciation and writedown relating to tangible fixed assets

Afskrivning på andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Depreciation on plants, operating assets, fixtures and furniture 174.122 204

174.122 204

4. Andre finansielle indtægter
Other financial income

Gældseftergivelse
Remission of debt 0 850

Valutakursdifferencer
Exchange differences 6.649 19

6.649 869
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Noter
Notes

Amounts concerning 2015: DKK.

Amounts concerning 2014: DKK in thousands.

2015 2014
kr. t.kr.

5. Øvrige finansielle omkostninger
Other financial costs

Andre finansielle omkostninger
Other financial costs 551.815 628

551.815 628

6. Skat af årets resultat
Tax on ordinary results

Årets regulering af udskudt skat
Adjustment for the year of deferred tax 818.536 -290

Regulering af tidligere års skat
Adjustment of tax for previous years 0 -201

818.536 -491
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Noter
Notes

Amounts concerning 2015: DKK.

Amounts concerning 2014: DKK in thousands.

31/12 2015 31/12 2014
kr. t.kr.

7. Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other plants, operating assets, and fixtures and furniture

Kostpris 1. januar 2015
Cost 1 January 2015 3.570.026 3.861

Tilgang i årets løb
Additions during the year 29.694 69

Afgang i årets løb
Disposals during the year 0 -360

Kostpris 31. december 2015
Cost 31 December 2015 3.599.720 3.570

Af- og nedskrivninger 1. januar 2015
Depreciation and writedown 1 January 2015 -3.081.386 -3.237

Årets afskrivninger
Depreciation for the year -174.123 -204

Tilbageførsel af af- og nedskrivninger på afhændede aktiver
Reversal of depreciation, amortisation and writedown, assets
disposed of 0 360

Af- og nedskrivninger 31. december 2015
Depreciation and writedown 31 December 2015 -3.255.509 -3.081

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2015
Book value 31 December 2015 344.211 489
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Noter
Notes

Amounts concerning 2015: DKK.

Amounts concerning 2014: DKK in thousands.

31/12 2015 31/12 2014
kr. t.kr.

8. Andre værdipapirer og kapitalandele
Other securities and equity investments

Kostpris 1. januar 2015
Cost 1 January 2015 758.000 758

Kostpris 31. december 2015
Cost 31 December 2015 758.000 758

Nedskrivninger 1. januar 2015
Nedskrivninger 1 January 2015 -758.000 -608

Årets nedskrivninger
Writedown for the year 0 -150

Nedskrivninger 31. december 2015
Nedskrivninger 31 December 2015 -758.000 -758

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2015
Book value 31 December 2015 0 0
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Noter
Notes

Amounts concerning 2015: DKK.

Amounts concerning 2014: DKK in thousands.

31/12 2015 31/12 2014
kr. t.kr.

9. Igangværende arbejder for fremmed regning
Work in progress for the account of others

Salgsværdi af periodens produktion
Sales value of the production of the period 8.803.905 6.006

Modtagne acontobetalinger
Payments on account received -5.478.360 -3.798

Igangværende arbejder for fremmed regning, netto
Work in progress for the account of others, net 3.325.545 2.208

Der indregnes således:
The following is recognised:

Igangværende arbejder for fremmed regning
(Omsætningsaktiver)
Work in progress for the account of others (Current assets) 4.737.600 2.999

Igangværende arbejder for fremmed regning (Modtagne
forudbetalinger)
Work in progress for the account of others (Prepayments received) -1.412.055 -791

3.325.545 2.208
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Noter
Notes

Amounts concerning 2015: DKK.

Amounts concerning 2014: DKK in thousands.

31/12 2015 31/12 2014
kr. t.kr.

10. Selskabskapital
Contributed capital

Selskabskapital 1. januar 2015
Contributed capital 1 January 2015 555.000 555

555.000 555

Selskabskapitalen består af 555 aktier á 1.000 kr. og multipla heraf. Kapitalen er ikke opdelt i
klasser.
The share capital consists of 555 shares, each with a nominal value of DKK 1.000. No shares hold particular
rights.

11. Overført resultat
Results brought forward

Overført resultat 1. januar 2015
Results brought forward 1 January 2015 -3.149.130 -8.343

Årets overførte overskud eller underskud
Profit or loss for the year brought forward 3.587.394 5.194

438.264 -3.149

12. Foreslået udbytte for regnskabsåret
Proposed dividend for the financial year

Udbytte for regnskabsåret
Dividend for the financial year 1.000.000 0

1.000.000 0

13. Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Mortgage and securities

Til sikkerhed for gæld til bank, 6.470 t.kr., er der udstedt pantebrev på 7.000 t.kr. med pant i

selskabets aktiver (virksomhedspant).

Fo bank debts, tDKK 6.470, the company has issued owner's mortgage at a total amount of tDKK 7.000. The

owner's mortgage provides mortgage in company assets.
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Noter
Notes

Amounts concerning 2015: DKK.

Amounts concerning 2014: DKK in thousands.

13. Pantsætninger og sikkerhedsstillelser (fortsat)
Mortgage and securities (continued)

Likvidkonto på 225 t.kr. er deponeret som sikkerhed for igangværende projekter.

The amount of tDKK 225 of the company´s cash and cash equivalents is provided as security for all balances

relating to contract work in  progress.

14. Eventualposter
Contingencies

Operationel leasing
Operational leasing

Selskabet har indgået lejekontrakter med et opsigelsesvarsel på op til 6 mdr. svarende til 351 t.kr. i

forpligtelse pr. 31. december 2015.

The company has entered leases with a notice period of 6 months, corresponding to tDKK 351.

Sambeskatning
Joint taxation

Selskabet indgår i den nationale sambeskatning med The Hawks ApS som administrationsselskab

og hæfter ubegrænset og solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber for den samlede sel-
skabsskat.

The Hawks ApS being the administration company, the company is subject to the Danish scheme of joint

taxation and unlimited jointly and severally liable with the other jointly taxed companies for the total

corporation tax.

Selskabet hæfter ubegrænset og solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber for eventuelle
forpligtelser til at indeholde kildeskat på renter, royalties og udbytter.

The company is unlimited jointly and severally liable with the other jointly taxed companies for any

obligation to withhold tax on interest, royalties and dividends. 

Eventuelle senere korrektioner af selskabsskatter eller kildeskatter m.v. vil kunne medføre, at sel-

skabets hæftelse udgør et andet beløb.

Any subsequent adjustments of corporate taxes or withheld taxes etc. may cause changes in the company's

liabilities.
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Noter
Notes

Amounts concerning 2015: DKK.

Amounts concerning 2014: DKK in thousands.

15. Nærtstående parter
Related parties

Ejerforhold
Ownership

Følgende er noteret i selskabets fortegnelse som ejer af minimum 5 % af stemmerne eller minimum
5 % af selskabskapitalen:

According to the company's list of shareholders, the following shareholders own a minimum of 5 % of the

voting rights or a minimum of 5 % of the share capital:

Co + Holding A/S, Østergade 17, 3. sal, 1100 København K.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Årsrapporten for Co+ A/S er aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslovens bestemmelser for en

klasse B-virksomhed.  
The annual report for Co+ A/S is presented in accordance with those regulations of the Danish Financial

Statements Act concerning companies identified as class B enterprises. 

Årsrapporten er aflagt efter samme regnskabspraksis som sidste år og aflægges i danske kroner.
The accounting policies used are unchanged compared to last year, and the annual accounts are presented in

Danish kroner (DKK).

Generelt om indregning og måling

Recognition and measurement in general

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt med, at de indtjenes. Herunder indregnes værdireguleringer

af finansielle aktiver og forpligtelser. I resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle omkostninger, herunder

afskrivninger, nedskrivninger og hensatte forpligtelser samt tilbageførsler som følge af ændrede regn-

skabsmæssige skøn af beløb, der tidligere har været indregnet i resultatopgørelsen.
Income is recognised in the profit and loss account concurrently with its realisation, including the recognition of

value adjustments of financial assets and liabilities. Likewise, all costs, these including depreciation, amortisation,

writedown, provisions, and reversals which are due to changes in estimated amounts previously recognised in the

profit and loss account are recognised in the profit and loss account.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde selska-

bet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.
Assets are recognised in the balance sheet when the company is liable to achieve future, financial benefits and the

value of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå sel-

skabet, og forpligtelsens værdi kan måles pålideligt.
Liabilities are recognised in the balance sheet when the company is liable to lose future, financial benefits and the

value of the liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forpligtel-

ser som beskrevet nedenfor for hver enkelt regnskabspost.
At the first recognition, assets and liabilities are measured at cost. Later, assets and liabilities are measured as

described below for each individual accounting item.

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsigelige tab og risici, der fremkommer inden årsrapporten
aflægges, og som vedrører forhold, der eksisterede på balancedagen.
At recognition and measurement, such predictable losses and risks are taken into consideration, which may appear

before the annual report is presented, and which concerns matters existing on the balance sheet date.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Omregning af fremmed valuta

Translation of foreign currency

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til transaktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der opstår

mellem transaktionsdagens kurs og kursen på betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som en fi-

nansiel post.
Transactions in foreign currency are translated by using the exchange rate prevailing at the date of the transaction.

Differences in the rate of exchange arising between the rate at the date of transaction and the rate at the date of

payment are recognised in the profit and loss account as an item under net financials.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i fremmed valuta, som ikke er afregnet på balanceda-

gen, omregnes til balancedagens valutakurs. Forskellen mellem balancedagens kurs og kursen på tids-

punktet for tilgodehavendets eller gældens opståen indregnes i resultatopgørelsen under finansielle ind-

tægter og omkostninger.
Debtors, creditors, and other monetary items in foreign currency, which are not settled at the date of the balance

sheet, are translated by using the closing rate. The difference between the closing rate and the rate at the time of

establishment of the receivable or the payable is recognised in the profit and loss account under financial income

and financial costs.

Resultatopgørelsen
The profit and loss account

Bruttofortjeneste

Gross profit

Bruttofortjeneste indeholder nettoomsætning, projektomkostninger, andre driftsindtægter samt eksterne
omkostninger.
The gross profit comprises the net turnover, other operating income, and external costs.

Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen, såfremt levering og risikoovergang til køber har fundet

sted inden årets udgang, og såfremt indtægten kan opgøres pålideligt og forventes modtaget. Nettoomsæt-
ningen indregnes eksklusive moms og afgifter og med fradrag af rabatter i forbindelse med salget.
The net turnover is recognised in the profit and loss account if delivery and risk transfer to the buyer have taken

place before the end of the year, and if the income can be determined reliably and is expected to be received. The

net turnover is recognised exclusive of VAT and taxes and with the deduction of any discounts granted in

connection with the sale.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Igangværende arbejder for fremmed regning vedrørende entreprisekontrakter indregnes i takt med, at pro-

duktionen udføres, hvorved nettoomsætningen svarer til salgsværdien af årets udførte arbejder (produk-
tionsmetoden). Nettoomsætningen indregnes, når de samlede indtægter og omkostninger på entreprise-

kontrakten og færdiggørelsesgraden på balancedagen kan opgøres pålideligt, og det er sandsynligt, at de

økonomiske fordele vil tilgå selskabet.
Contract work in progress concerning construction contracts is recognised concurrently with the progress of the

production. Thus the net turnover corresponds to the sales value of the completed productions of the year (the

production method). The net turnover is recognised when the total income and costs of the contract and the scope of

completion on the balance sheet date can be determined reliably, and when it is likely that the financial benefits will

be received by the company.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger til distribution, salg, reklame, administration, loka-

ler, tab på debitorer og operationelle leasingomkostninger.
Other external costs comprise costs for distribution, sales, advertisement, administration, premises, loss on debtors,

and operational leasing costs.

Finansielle poster

Net financials

Finansielle poster omfatter renteindtægter og -omkostninger samt realiserede og urealiserede kursavancer

og -tab vedrørende finansielle aktiver og forpligtelser. Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i

resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regnskabsåret.
Net financials include interest income, interest expenses, and realised and unrealised capital gains and losses on

financial assets and liabilities. Net financials are recognised in the profit and loss account with the amounts

concerning the financial year.

Skat af årets resultat
Tax of the results for the year

Årets skat, der består af årets aktuelle selskabsskat og ændring i udskudt skat, indregnes i resultatopgørel-

sen med den del, der kan henføres til årets resultat, og direkte i egenkapitalen med den del, der kan henfø-

res til posteringer direkte på egenkapitalen. 
The tax for the year comprises the current tax for the year and the changes in deferred tax, and it is recognised in

the profit and loss account with the share referring to the results for the year and directly in the equity with the

share referring to entries directly on the equity.

Selskabet er omfattet af de danske regler om tvungen sambeskatning med moderselskabet og de danske

dattervirksomheder.
The company is subject to the Danish legislation concerning compulsory joint taxation with the parrent company

and the Danish subsidaries.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved afregning af sambeskatningsbidrag mellem de sambeskat-

tede virksomheder i forhold til disses skattepligtige indkomster. I tilknytning hertil modtager virksomhe-

der med skattemæssigt underskud sambeskatningsbidrag fra virksomheder, der har kunnet anvende dette

underskud (fuld fordeling).
The current Danish corporate tax is allocated among the jointly taxed companies in proportion to their respective

taxable income (full allocation with reimbursement of tax losses).

Balancen
The balance sheet

Materielle anlægsaktiver

Tangible fixed assets

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med fradrag af akkumulerede afskrivninger og nedskrivninger.
Tangible fixed assets are measured at cost with deduction of accrued depreciation and writedown.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af forventet restværdi efter afsluttet brugstid.
The basis of depreciation is cost with deduction of expected residual value after the end of the useful life of the

asset.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-

punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug.
The cost comprises the acquisition cost and costs directly attached to the acquisition until the time when the asset is

ready for use.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på følgende vurdering af aktivernes forventede brugstider:
Depreciation takes place on a straight line basis and based on an evaluation of the expected useful life:

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other plants, operating assets, fixtures and furniture 3-6  år /  years

Småaktiver med en forventet levetid under 1 år indregnes i anskaffelsesåret som omkostninger i resultat-

opgørelsen.
Minor assets with an expected useful life of less than 1 year are recognised as costs in the profit and loss account in

the year of acquisition.

Nedskrivning på anlægsaktiver

Writedown of fixed assets
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Den regnskabsmæssige værdi af materielle anlægsaktiver vurderes årligt for indikationer på værdiforrin-

gelse, ud over det som udtrykkes ved afskrivning.
The book values of tangible fixed assets are subject to annual writedown tests in order to disclose any indications of

impairment beyond those expressed by amortisation and depreciation respectively.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse, foretages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv hen-

holdsvis gruppe af aktiver. Der foretages nedskrivning til genindvindingsværdien, såfremt denne er lavere

end den regnskabsmæssige værdi.
If indications of impairment are disclosed, impairment tests are carried out for each individual asset or group of

assets respectively. Writedown takes place to the recoverable amount, if this value is lower than the book value.

Som genindvindingsværdi anvendes den højeste værdi af nettosalgspris og kapitalværdi. Kapitalværdien

opgøres som nutidsværdien af de forventede nettoindtægter fra anvendelsen af aktivet eller aktivgruppen.
The recoverable value is equal to the value of the net selling price or the value in use, whichever is higher. The

value in use is determined as the present value of the expected net income deriving from the use of the asset or the

group of assets.

Tilgodehavender

Debtors

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi. Der ned-

skrives til nettorealisationsværdien med henblik på at imødegå forventede tab.
Debtors are measured at amortised cost which usually corresponds to face value. In order to meet expected losses,

writedown takes place at the net realisable value.

Igangværende arbejder for fremmed regning

Work in progress for the account of others

Igangværende arbejder for fremmed regning måles til salgsværdien af det udførte arbejde. Salgsværdien

måles på baggrund af færdiggørelsesgraden på balancedagen og de samlede forventede indtægter på det

enkelte igangværende arbejde.
Work in progress for the account of others is measured at the market value of the work performed. The market

value is measured on basis of the scope of completion on the balance sheet date and the total expected income from

the individual work in progress.

Når salgsværdien på en entreprisekontrakt ikke kan opgøres pålideligt, måles salgsværdien til de medgåe-

de omkostninger eller til nettorealisationsværdien, såfremt denne er lavere.
When the market value of a contract can not be determined reliably, the sales value is measured at the costs

incurred or at the net realisable value, if this is lower.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Det enkelte igangværende arbejde indregnes i balancen under tilgodehavender eller gældsforpligtelser, af-

hængigt af nettoværdien af salgssummen med fradrag af acontofaktureringer og forudbetalinger.
The individual work in progress is recognised in the balance sheet under debtors or liabilities, depending on the net

value of the sales price with deduction of prepayments and amounts invoiced on account.

Omkostninger i forbindelse med salgsarbejde og opnåelse af kontrakter indregnes i resultatopgørelsen i

takt med, at de afholdes.
Costs in connection with sales work and the achievement of contracts are recognised in the profit and loss account

when incurred.

Periodeafgrænsningsposter

Accrued income and deferred expenses

Periodeafgrænsningsposter, som er indregnet under aktiver, omfatter afholdte omkostninger vedrørende

efterfølgende regnskabsår.
Accrued income and deferred expenses recognised under assets comprise incurred costs concerning the next

financial year.

Egenkapital - udbytte
Equity - dividend

Udbytte, som forventes udbetalt for året, vises som en særskilt post under egenkapitalen. Foreslået udbyt-

te indregnes som en forpligtelse på tidspunktet for vedtagelse på generalforsamlingen.
Dividend expected to be distributed for the year is recognised as a separate item under the equity. Proposed

dividend is recognised as a liability at the time of approval by the general meeting.

Selskabsskat og udskudt skat
Corporate tax and deferred tax

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtelser indregnes i balancen med det beløb, der kan beregnes på

grundlag af årets forventede skattepligtige indkomst reguleret for skat af tidligere års skattepligtige ind-

komster samt for betalte acontoskatter. Skattetilgodehavender og -forpligtelser præsenteres modregnet i

det omfang, der er legal modregningsadgang, og posterne forventes afregnet netto eller samtidig.
Current tax receivable and tax liabilities are recognised in the balance sheet at the amount calculated on the basis

of the expected taxable income for the year adjusted for tax on previous years' taxable income and prepaid taxes.

Tax receivable and tax liabilities are set off to the extent that legal right of set-off exists and if the items are

expected to be settled net or simultaneously.

Efter sambeskatningsreglerne hæfter Co+ A/S solidarisk og ubegrænset over for skattemyndighederne for
selskabsskatter og kildeskatter på renter, royalties og udbytter opstået inden for sambeskatningskredsen.
According to the rules of joint taxation, Co+ A/S is unlimited, jointly and severally liable towards the Danish tax

authorities for the total corporation tax, including withholding tax on interest, royalties and dividends, arising

within the jointly taxed group of companies.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Udskudt skat er skatten af alle midlertidige forskelle mellem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af

aktiver og forpligtelser opgjort på grundlag af den planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling

af forpligtelsen.
Deferred tax is measured on the basis of all temporary differences in assets and liabilities with a balance sheet

focus. 

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil

være gældende, når den udskudte skat forventes udløst som aktuel skat. Selskabsskatteprocenten vil i pe-

rioden fra 2014 til 2016 blive trinvist nedsat fra 25 % til 22 %, hvilket vil påvirke størrelsen af udskudte

skatteforpligtelser og skatteaktiver. Medmindre en indregning med en anden skatteprocent end 22 vil

medføre en væsentlig afvigelse i den forventede udskudte skatteforpligtelse eller skatteaktivet, indregnes

udskudte skatteforpligtelser og skatteaktiver med 22 %.
Deferred tax is measured based on the tax rules and tax rates applying under the legislation on the balance sheet

date and prevailing when the deferred tax is expected to be released as current tax. In the period 2014 to 2016, the

corporate tax rate will be reduced gradually from 25 % to 22 %, which will affect the deferred tax liabilities and

deferred tax assets. Unless a recognition with a different tax rate than 22 % will result in a significant material

deviation in the estimated deferred tax liability or tax asset, deferred tax liabilities and assets are recognised by 22

%.

Gældsforpligtelser

Liabilities

Finansielle gældsforpligtelser indregnes ved lånoptagelse til det modtagne provenu med fradrag af afhold-

te transaktionsomkostninger. I efterfølgende perioder indregnes de finansielle forpligtelser til amortiseret

kostpris svarende til den kapitaliserede værdi ved anvendelse af den effektive rente, således at forskellen

mellem provenuet og den nominelle værdi indregnes i resultatopgørelsen over låneperioden.
Financial liabilities related to borrowings are recognised at the received proceeds with the deduction of transaction

costs incurred. In following periods, the financial liabilities are recognised at amortised cost, corresponding to the

capitalised value by use of the effective interest. The difference between the proceeds and the nominal value is

recognised in the profit and loss account during the term of the loan.

Gæld til realkreditinstitut og kreditinstitutter er således målt til amortiseret kostpris, der for kontantlån

svarer til lånets restgæld. 
Mortgage debt and bank debt are for instance measured at amortised cost. As to cash loans, this corresponds to the

outstanding debt of the loan. 

Andre gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris, hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.
Other liabilities are measured at amortised cost which usually corresponds to the nominal value.
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